»
DELIVERY NOTE : 82807417

DATE : 19.07.2019 13:12:23 REMOTE TRANSMISSION
VALEO EIBRAYAGES
VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
i Magna PT S.p.A.
VALEOYEQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEOQ TRANSMISSIONS via del Ciclamipi 4
Comptabilité Valeo Embrayages mmm4nnm Logistique 70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite post. CB 70926 TALY
62630 ETAPLES SUR MER 80009 RMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code 91019349 Your contact Expedition on 19.07.2019 at 13:12:21
Shipping instruction ; Talephone : Delivered on : 23.07.2019% at 13:32:2]
Term of payment :+ 60 days due net Order reason :
Material Description Customer Material Shipped | Unit _ Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of _ Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number gnum:.._n Expiration date unit Nr
Clutch Support + Balls DWC 300 |2510160100 240 PCE _H_mw:mmomoo 1 120 113171855
550003873002
FR-IT 10311083 TBA-500885 10 113170408 12
113170410 12
KU mm.mzmut..z\w.@m_l s.rid 113170411 12
Vﬂ/ ACCETTAZIONE MERCE 113170412 12
D \W r) Quantita a&aa%ﬂg 113170423 12
Quantita effettiva: 113170414 12
@\\Oﬁ _~D) Tipo Imbaliaggio: 113170415 12
fﬂ/dro Quantita tmballi' 113170416 12
Conformita alie schede Q.NBWN:Q ﬁ E 113170417 12
Da :o__o"«ﬁOJ» zu 113170418 12 !
\ﬁ W.ﬂ \m&@ Firm TBA-501629 10
v
PCE TBA-550500 1 120 113171856
TBA-500885 10 113169579 12 .
113169580 12
uaesn  KEHNEANAGEL sa
Via dei Ciclamini, $ac- A0026 Madugno (BA)
CARRIER ——— 8IT LOCATION
vehicle Nr ‘rotal gross weight 300,04 KGM
Trailer Nr 1 111 Total net weight H 300,00 KGM N Q —I . m
Transport ID Total no. of handling units; 2
Transport Mode 1 Truck Total no. of boxes : 20 npe H 3
Incoterms 1 FCA amiens Tetal velume : 0,26 Uzn_a. .—uﬂ_ﬂm<ﬂ.ﬁ0 ﬁo._ﬂrm._mm—\ Q._ ~ 1t
- verifica su qualita e quantita
SIGNATURE AND SHIP-TQ STAMP

Valeo

The ownership of the products remains with

until the total price has been paid by the

Received in gocd shape without damage due ta transport
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DELIVERY NOTE : 82807417

VALEO SIBRAYAGES

VENDOR.
~

Route de Montreuil
62630 ETAPLES SUR MER
VAT ID No. : FR43438834186

dﬁbmostdem3m26m ELECTRIQUES MOCTEUR
Comptabilité Valeo Embrayages

SUPPLIER

VALEO TRANSMISSIONS
Service Logistlique
Boite post. CS 70926
80009 AMIENS CEDEX 2
FR-FRANCE

DATE : 19.07.2019 13:12:23 REMOTE TRANSMISSION

SHIF TO CUSTOMER
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO

ITALY
Unloading point

1 14249
ATTENTION TO H

Vendor Ccde : 91019349 Your contact Expedition on : 19.07.20192 at 13:12:21
shipping instruction : Telephone Delivered on : 23.07.201% at 13:12:21
Order reason
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty 1 Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.Q. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number Measure Expiration date unit Nr
TT3165582 1z
113169583 12
113169584 12
113169585 12
113169586 12
113169587 12
113169588 12
TEA-501629 10
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4*=exempleire destiné au destinataire final

4" Copy for the final consignee
4, Kopie fiir den Empfinger

Donneur d'ordre - Forwarding agent - Sped

iteur

e survenut aux marchangiscs ou en cas de
rwarding agency” depends from. i

Raison Sociale/

~ 1990463929

FLASH

2 5.2
4 Sig
Z B e Name [Firma I: i
§ 252 | Adresse -Address L K [ ™
5 2F® G, 4 .
B BE:S Adresse @, oWEal! i Y *
g E§§ NTVA - VAT - USt-ldNe . we carry trust —— o
Eg %‘ggg RCS - Co.Reg - HRB —I = (; r{ T
58 ZE£-E|  Agence/Brach name/Name Agentur A ! E
e Flash Order o4 P I 7 F A
& SELE * B T4
3 520 o [ wermsom O[] Date / Datun (2] /AL
sE& £25% =
EF ;E»Egg EXPEDITEUR - DEPARTURE - VERSENDER DESTINATAIRE FINAL -~ FINAL CONSIGNEE - EMPFANGER
28 Eg=d
iz i .E% £1 Raisonsocizle - Heme - Fima: \f o4, i £ 09 b ]L‘; - LN Rafsan saciale - Hame - Frma :,__&'_tgj})___“lﬂ ot
§.§ g EEE Date et heure d'arivée - Arival Bate and Time- Ankunszeit und Datum: o M f | Date et heure danfe - Anfva Date-and Time ot Delfvery - Ankunfszeiu Datum :
%g EE%E Date et heure de départ - Departure Date and Tine - Abfafirtszelt und Batum: »vjf — J?(f‘ Date et heure de départ - Departure Date and Time at Delivery - Abfabriszeit und Datum:
“";;% -_E'éi;& Adrgsse de prise en charge de fa marchand?se-?i'c;ﬂp Address - Abholadresse : L sre .‘\dlﬂs:f@{&-lﬂstﬁ"adﬁl :_} & (_ . }) . 1 ;
EErsgs . - | - .
;ggéﬁf;%é _r{_;__j’t‘g A 3 = i ¥~€’ 3 AN 2 i ':1 LEX .4’; ] E«ﬁuﬂ } P '}
EE5ETIEE
T Iy LT T - =R W
e ——— L —
gz EEE vy e o P S {BA) _
2EfsEac Viadei Giclamini-sne~70026-Medugne-( e
§;g§§§ Y e Ao i } ed A
SEEEE0E| poves tvnued { d : éstrves ¢ - { ions - Bemegkungen:
2R EREE 5 - Resexvations and observations - Bemerkungen: __. .. . Réserves éventuelles - Reservations and observations - Bemegungen:
fgarice EXPEDITION VALEOFA 70 LU% 507
i3gdess 21 Avenue Roger Dumoylin U~ ~&L-h
3tE: §§_ s % KM DU SIGNATAIRE - NAME OF THE SENDER - NAME DES UNTERZEICKRERS: Mk v NOM DU SIGNATAIRE - NAME OF THE CONSIGNEE - NAME DES UNTERZEICHNESS.,
F52¥:58 . ! | ; i
2022232 8| SIGNATURE DE L'EXPEDITEUR: “ . G- "RicESMEGECON [riserva di -
SE8s 2 N g - . A
" GT SIGNATURE OF THE SENDER: Valeo. .4 g’ JUIL. 2019 UNTERSCHRIFT DI SPAAGERS lit3 fita"
S o UNTERSCHRIFT DES VERSENDERS: Tasinsie . verifica su quatiid € quan
% ) *Quantité/ | Conditionnemen Velume Polds{ | Dascription[Beschreibung | | Prix du Transport International }' Ma'ﬁg?ﬂéﬁi‘@ﬂggﬁ‘fsgi‘hnm9“"“’ Goods/ Gefahrgut
Quanti t / Packaging LxLxH) Weight/ L Infernatiopal Transport Charge 5 ) . i
% I_ Anzal?l” \n'crpack?mgg Abmessungen | Gewicht Te] :03.22.5 hmzmer‘l'ransporipreis @ D mg%"‘@"_':f : B” :
l.h_ ey "J['r.anspurt: Pri: f Charg:lF:r,‘e.is 4. glrzs:;.e%ra:glalpt{:;ses.ei;a;kagi‘ng Group, Transpartverpackung .. .
O Frais Accesoires [ Additional Fees/ Zudtzliche Transport sous temp. dirinée/Temp. controlled transport/
[=F] 1 p Gebhren Temperaturgefihrte Transporte
: 1. 2 3. 4 Non Oui: Température:...
: > L (" » / -, \ ALEE j ;" 17 fa Dreits de douane [Custom Duties/ZollgebOhren | ﬁo D}'CS: Fmpcmturc:...
- - i : tur:...
= u_l l . ! Autres FaisfOther Charges/Sonstige Gebiihren Dac. ,Em I'A:n{-_xe;n;)?:f[:erigeﬁgtgn 1! I
= / Z
50 10zl
o / - " ‘7' g _J 7L y / é’
P Lu N '8 . & f
= f 1 Ay ¢ s
—] |—
[+
Q LU 1° Transporteur [ 15t Succesive Carrier f 1. Transporteur T,:;E%::ﬁei: fd’;’;gc;‘;ag 2° Teansporteur { 2nd Succesive Carrier / 2. Transporteur T,a’:;ﬂ?:::eﬁfd’;ﬁ%ag
[ | . 1—2 B 7°—3°
2L Fshoode: ) 12) A b B2 AHERERNO >~ ommce | Biach Cote: * f? ? AMHEREIO e e
= ;
i2E _-gé Raison Sacialef LOG‘SSTIC — Raison Socralef Z 4 6 T Date/Datum;
i28 S2 | Name/Fima: Matgorzata zew'cz‘yk | d'Anve du 1"Transp. Name /Firma: uD 10 CAR d'Arive du 2*Fransp.
185 2% 44-213 Rybnik, ul. Klimka 3§ Al of 151 Carier ..o/ ?MOTO Al ol Ariival of 2nd Carrier «e<fv.efuse
g8 = T | AdresseTelf NIP 642-187-07-01 Ankanft 1. Trensporteor CIOROIDN - pgresse-Telf Lember Dam? ielna 58 a2 Tassperear LILINTID
HMEE00929601 | b S qran0Raraen U O s o
.EE g;','é Siren/Registration number1'6 }3]3/{ ;\," A = | Anivalof 25t Capier ---f--./.-- | SirenfRegistratic FWHQL(,{,-BS,REE,OH Arnva[of3{_d Garley o foeee.
ife &y | Amtliches Kennzeichen: by | Akonfi2 Trensportew (RO Amttiches Kennzeicnen: Ankunft 3. Transpocteur [J[Th O[3
IZE £33 . LT T Date/Datum: DatefDatum:
izg T Réserves/Observationsf > L L de Depart du 2*Trans, Réserves/Observationsf ds Depart du 3"Transp,
%E‘ ﬁE Bemerkungen: KW < “Q u.ﬂ’ M ugparfumnf!nd(‘arr&':er weadaeades Bemerkungen: I/\/E 9 ? 2 v J Deparlt’ureofSJ'dCarﬁEr [ Ry
187 3 .g Abfahet 3. Teansporiewr  [1CThIJC ARt 3 Transprtenr  JOJWO0O
% £ = g | SignaturefUnterschrit: Obsewftiuns.f Signature/Unterschrift: / ﬁ‘ | observationsf
is SEE Bemerkungen: IO Bemerkungen:
fZE UEBE . —_— At
1B EE3 — 7
i 25 é é § 3° Transparteur f 3rd Succesive Carrier / 3. Transporteur T,;f,‘;ﬁ;‘,’;feﬂif,}‘:,ﬁ;‘;ag 4° Transporteur f 4th Succesive Carrier [ 4. Transporteur Précisions
5 'z—. ggg =4 i 'Ergnplemental'res
: £ 2l T R ks
188 32| Flash Code: AHEREIAO Flash Coe: . Bemerkungen
g . T e o e
5 g- k) EE Raison Socialef - * A ‘DatefDatum: Raison Socialef
is 28| Name /Firma: d'AivE ds 3" Transp. Name [ Firma:
iEy ..*':,:E%« = a Armivalof 3rd Carrier evvfeeifgry ‘
(85 BEE | Adresse-Tel Aekanft 3 Transposteur LW OO | pgresse-Tel/
IS8 % 85| Adress-Tel: Datefdatury - Adress-Tel:
H B § % =2 - 'Arrive de A*Transp.
15 E2 82 9| Siren/Registratian numberf y Arival of aih Cartier -~J.--f.= | SirenfRegistration number/
ig §§ E£ 7| Amtliches Kennzeichen: “ F Ankanft 3. Tenspozteur CITNOIDH| - Amtiches Kennzeichen:
leBggas . Date/Datura: ™
i g% 823 | Réserves/Observations! * dfgf;{aﬂ: nl:']TrarLsp, Réserves/Observatians/
12 ¢E 283 Bemerkungen: Depsttuze of $ACHMRE «erfosafoer | Bemerkungen:
IESRERS Abfehrt £ Transportewr  []OROG
SignaturefUnterschrift: Observations/ Signature/Untersehrift:
Bemerkungen:

2 INTERNATIONAL

77ex. destiné.3 FLASH (3 retcurner par te dernier transporteur) - 2 ex. destiné au dernier transporteur - 3ex. destin au 1# fransporieur - 4™ex, destiné au destinataire final - 5 ex. destiné au remettant lors de I'enlévement
1" copy for FLASH [to be returned by the final carrier] - 2™ copy for the Jast carrier - 3" copy for the 1 careier - 4* copy for the final conslgnee - 5* for the sender at colfection time
1. Xopie fiir Flash {vom letzten Tranporteur einzuschickgl) - 2, Kapie fiir den letzten Transporteur - 3. Kopie fiir den ersten Transporteur - 4, Kople fiir den Empfanger - 5. Kople firden Versender




